
Annexes

1.  Test  sur  la  syntaxe  des
articles  en  français  L2

Ce test nous sert à savoir si les apprenants arabophones utilisent le principe de l’uniformité

catégorielle ou celui de l’économie structurale dans l’acquisition des articles en français L2.
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2.  Test  sur  la  sémantique  des
articles  en  français  L2

Nous rappelons que dans l’étude sur la sémantique des articles nous avons proposé une série

de tests afin d’affiner notre recherche au mieux. Le premier test  que nous avons effectué

contient 12 contextes sur la spécificité. Alors que le second test sur la spécificité contient 48

contextes avec des fillers. Le troisième test, sur la spécificité, a été effectué en arabe pour les

apprenants néerlandophones apprenants l’arabe L2.

2.1 Questionnaire sur le statut culturel et social
des apprenants arabophones
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2.2 Tests sur la spécificité

2.2.1 Test 1
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2.2.2 Test 2
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2.2.3 Test 3
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3.  Test  sur  les  contextes
existentiels
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4.  Test  sur  l’acquisition  du  trait
de genre en français L2

Notre étude sur le genre comporte des tests comportementaux et une expérience EEG.

4.1 Test de compétence linguistique pour les
apprenants L2
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4 .2 Tests sur le genre
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5.  Tester  le  genre  via  une  manipe
EEG 

Cette manipe a été effectuée sur des apprenants arabophones avancés du français L2 ainsi que

sur  des  locuteurs  natifs  francophones.  Je  commence  par  donner  les  stimulus  qui  ont  été

utilisés dans cette expérience puis, je donne le protocole que nous avons suivi. Avant de tester

nos sujets, nous leur avons soumis un test de latéralité ainsi qu’une fiche de consentement.

Nous avons aussi soumis à nos sujets une fiche de renseignement sur le déroulement de la

manipe  que  nous  leur  donnant  à  lire  lors  de  leur  préparation  à  l’expérience.  En  ce  qui

concerne  les  apprenants  arabophones,  nous  leur  avons  soumis  un  test  de  compétence

linguistique afin de définir leurs niveaux linguistiques en français. 
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5.1 Le protocole de la manipe EEG

5.2 Feuille de consentement
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5.3 Feuille d’information démographique
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5.4 Test de latéralité manuelle
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5.5  Consignes  sur  le  déroulement  de  la
manipe EEG
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